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Birleymis Milletler Kalkinma Programi

BIRLESMi$ MILLETLER KALKINMA PROGRAMI
iLE
MIMAR SINAN GUZEL SANATLAR UNIVERSITESI
ARASINDA
MUTABAKAT ZAPTI

Bu Mutabakat Zapti (“MZ”), genel merkezi New York ABD’de bulunan, Uye Devletleri
tarafindan kurulmus hiiklimetler arasi bir 6rgilit olan Birlesmis Milletlerin bagli kurulusu
olan Birlegmis Milletler Kalkinma Programi (“UNDP”) ile, istanbul,Tiirkive’de bulunan
Mimar Sinan Gizel Sanatlar Universitesi (MSGSU bundan béyle "Ortak" olarak
anilacaktir) arasinda imzalanmigtir. UNDP ve MSGSU’niin her biri “Taraf” ve birlikte
“Taraflar” olarak anilacaktir;

UNDP, bircok bakimdan Birlesmis Milletler’in (ke diizeyinde faaliyet organi oldugundan,
birgok (ilkede strdurilebilir kalkinma, yoksullugun sona erdirilmesi, kadinlarin ilerlemesi,
iyi yonetisim ve hukukun Gstunligin( desteklemek amaciyla ortaklarla is birligi halinde
calistigindan;

Turkiye Ulke Ofisi tarafindan temsil  edilen UNDP, MSGSU ile is birligi icinde deprem
bélgesinin degisen ihtiyaglarini, hassas gruplann cesitliligini, sehrin yeniden
canlandiniimast igin gereken motivasyonlari anlayarak ve bu bélgeye gergeklestirilebilecek
olast mudahaleler igin Hataylilarin hareketlilik motivasyonlarii kavramak adina
yorumlayici bir gergeve olusturarak kalkinma faaliyetlerini artirmaya ilgi duydugundan;

MSGSU, Tirkiye Cumhuriyeti kanunlarina gére kurulmus, akademik zerklige sahip bir
ylksekdgretim kurum oldugundan; ve Sehircilik Uygulama ve Arastirma Merkezi
biinyesinde, genel olarak sehircilik ve yerlesim alanlarinda akademik arastirmalar
yurtmeyi, projeler Uretmeyi ve uygulamayi taahhit eden bir akademik birim
oldugundan;

Taraflar, kalkinma ¢abalarinin etkinligini artirmaya yonelik olarak karsilikh ilgi alanlarinda
is birligi yapmak istediklerinden;

Taslak tarihi: 25 Mayis 2023
Taslags hazirlayan: Merve Peker Sayfa |



DocuSign Envelope ID: 3F97EFB6-BDSD-4C7A-BEF0-47C275D45580

Mutabakat Zapti
UNDP ve MSGSU

Taraflar, deprem bdlgesindeki ¢abalarinin etkinligini artirmak amaciyla karsihkl ilgi
alanlarinda ig birligi yapmak istediginden; her bir tarafin, deprem bolgesinde degisen
kosullari belirlemek ve bunlari iyilestirmek igin gesitli faaliyetler gelistirme de dahil olmak
Uzere ortak bir kaygisi bulunmakta oldugundan (Hatay, 6n bir vaka ¢aligmasi olarak
secilmistir); UNDP ve MSGSU, hareketlilik, kiriiganiiklar ve kiitiirel miras konularinda
arastirma giindemine iligkin uygulama yéntemileri, arastirma ve ¢iktilar aracihgiyla uyum
yaratma konusunda taahhiitte bulundugundan;

Taraflar, asagida belirtilen bigimde is birligi yapmak istediklerini beyan ederler:

Madde |
Amag¢ ve Kapsam

Bu MZ’nin amaci, asagida Madde ilI'de tanimlanan ortak ilgi alanlarinda Taraflar arasinda
mdnhasir olmayan is birligi igin gerceve saglamak ve is birligini gliclendirmektir.

Madde Il
i birligi Alanlan

Taraflar, her biri kendi gérevi, dizenleme, kural, politika ve prosediirlerine tabi olarak
faaliyet gostermek (izere, ig birliginin yapilabilecegi agagidaki faaliyetleri
tanimlamuglardir:

i) UNDP ve MSGSU, deprem bélgesinde hizla degisen ihtiyaglar ve belirsizligin
hakim oldugu bir ortamda hareketlilik dinamiklerini ortaya ¢ikarmak igin saha
arastirmasi siireci ylritmeyi taahh{it ediyor: Hareketlilik ekseninde bakim
hizmetleri, giivenlik, sosyo-ekonomik, cevresel ihtiyaglar. MSGSU’niin bu is birligi
i¢in sagladigi ihtiyaglar: saptama ve degisiklikleri izleme igin bir temel olugturmak
adina veri toplama, toplanan verilerin analizi ve bulgular raporu gereklidir.

ii) UNDP, CO ve MSGSU’niin proje ekibinden i¢ gérii edinmek ve 6grendiklerini
paylagmak i¢in arastirma siirecini, saha lojistigini, insanlari ve mallan, katilimci
oturumlart veya benzer faalivetleri ve ortak ilgi alanlarindaki etkinlikleri
diizenlemeyi taahht eder.

jii) MSGSU, is birligi icin gerekli kapasiteyi ve bilgi birikimini saglamay taahht

Draft date: 30 July 2020
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eder.

iv) UNDP, ortak ilgi alanlarindaki faaliyetlerini yerine getirmek amaciyla ilgili veri
kaynaklarina erisim saglamak ve/veya saha ¢aligmasi veya veri isleme gibi
faaliyetlerini gergeklestirmek igin, béige sakinleri, yerel halk, STK'lar ve diger ilgili
aktorler gibi kamu kurumlari ve aktorleri ile koordinasyonu kolaylastirmayi
taahhiit etmektedir.

v) MSGSU, ilgili saha arastirma yéntemlerini, bdlge sakinleri, yerel halk, STK'lar ve
diger ilgili aktdrlerle uygulamay: taahhtt etmektedir.

vi) MSGSU, is birliginin basarili bir sekilde uygulanmasi ve proje giktilarinin
zamaninda teslim edilmesi igin islerine adanmig bir ekip saglamayl ve gerekli
destekleyici belgelerle birlikte raporlar sunmayi taahhiit etmektedir.

Faaliyetler ve Taraflarin rolleri hakkinda ayrintili bilgiler, bu MZ’nin ayrilmaz pargasi olan
Ek 1 “Konsept Notu”nda verilmektedir.

Madde IHl
Danigma ve Bilgi Aligverisi

3.1. Taraflar, karsilikh is birligine yol acabilecegini disiindUkleri ortak ilgi konularinda
birbirlerine dlizenli olarak bilgi verecek ve danisacaktir.

3.2. Bu MZ kapsaminda danisma, bilgi ve dokiiman aligverisi, belirli bilgi ve dokiimanlarin
gizli ve kisith dogasini korumak igin gerekli olabilecek diizenlemelere halel getirmeden
yapilacaktr. Bu tiirden diizenlemeler, bu MZ’'nin ve Taraflarca is birligi kapsaminda
imzalanabilecek diger anlagmalarin sona ermesinden sonra da y{irurliikte kalmaya devam
edecektir.

3.3. Taraflar, bu MZ kapsaminda yurittlen faaliyetlerin gidisatini gézden gegirmek ve
gelecekteki faaliyetleri planlamak (Gzere uygun goérilen arabklarla toplantilar
diizenleyecektir.

3.4. Taraflar, bir Tarafin duzenledigi ve diger Tarafin gorisiine gére kendilerini
ilgilendirebilecek toplantilar veya konferanslara diger Taraf gézlemci gondermeye davet

Draft date: 30 July 2020
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edebilirler. Davetler, bu tiirden toplanti veya konferanslar icin gegerli olan usullere tabi
olacaktir.

Madde IV
isim ve Amblem Kullanimi ve Tanitim

4.1 Taraflardan higbiri, diger Tarafin veya onun yan kuruluslarnin ve/veya bagh
kuruluglarinin adini, amblemini veya ticari markalarini veya bunlarin herhangi bir
kisaltmasini, diger Tarafin 6nceden agik yazili onayi olmaksizin kullanmayacaktir. UNDP
adini veya amblemini, veya bunlarin herhangi bir kisaltmasim ticari amaglaria veya
UNDP'nin is birligi yapilacak Tarafin veya ig birligi yapilacak Tarafin Uriin ve/veya
hizmetlerini onayladigini ima edecek sekilde kullanma yetkisi higbir durumda
verilmeyecektir.

4.2 Ortaklikla ilgili halkla iligkiler faaliyetlerinin maliyeti, is birligi yapilacak Tarafin
{Maliyetleri tstlenen Taraf) sorumiulugunda olacaktir.

4.3 s birligi yapilacak Taraf, UNDP'nin ideallerine ve hedefierine asina oldugunu kabul
eder ve adi ile ambleminin UNDP'nin statlistine, itibarina ve tarafsizigina uygun olmayan
herhangi bir siyasi veya mezhepsel amagla iliskilendirilmemesi veya baska bir sekilde
kullamimamasi gerektigini kabul eder.

4.4 Bu MZ'deki higbir sey is birligi yapilacak Tarafa UNDP web sitesine hiper baglanti
olugturma hakki vermez. Bu tiir bir baglanti yalnizca UNDP'nin yazili izni ile olusturulabilir.

4.5 Taraflar, uygun oldugu sekilde, bu ortakligi taniyacak ve kabul edeceklerdir. Bu amagla,
Taraflar, bu tanima ve kabuliin bigimi ve sekli konusunda birbirleriyle istisare edeceklerdir.

Madde V
Siire, Fesih, Yenileme, Defisiklik

5.1. Bu MZ kapsaminda énerilen is birligi minhasir degildir ve siiresi, Taraflardan birinin
diger Tarafa iki ay 6nceden verecegi bildirim ile feshedilmedikce, Madde XI Yirirlik'te
tanimlanan Yirirlik Tarihi’nden itibaren bir yildir. Taraflar bu MZ’yi miiteakip yil igin aymi
kosullarda uzatmaya yazili olarak karar verebilirler.

5.2. Bu MZ’nin feshi, bu MZ’nin konusu olan diger anlagmalari etkilemeyecektir; ki bu diger
anlagmalar, feshedilmedikce veya sona ermedikge, Taraflar arasindaki iliskileri kendi
icerdigi huktmlere gére diizenlemeye devam edecektir.

Draft date: 30 July 2020
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5.3 MZ'deki herhangi bir diger hikkme aykin olarak, UNDP, yalmizca UNDP'nin kanaatine
gdre UNDP'ye itibar riski veya zarar verebilecek veya UNDP'nin statlisline, tarafsizligina,
ideallerine veya hedeflerine aykiri olabilecek herhangi bir olayi veya durumu fark etmesi
durumunda bu MZ’yi derhal sona erdirme hakkina sahip olacaktir.

5.4. Bu MZ, yalmz Taraflarin yetkili temsilcilerince imzalanmis yazii mutabakat ile
degistirilebilir.

Madde VI
Temsil ve Taahhtitler

6.1 is birligi yapilacak Taraf, Tiirkiye'nin yasalarina uygun olarak diizenlenmis, gegerli bir
kurulus oldugunu ve bu MZ'yi imzalayarak, burada yer alan yikumliliikleri yerine
getirmek icin gerekli tim yetki, otorite ve yasal kapasiteye sahip oldugunu beyan eder.

6.2 Is birligi yapilacak Taraf, UNDP'nin statiisiine, tarafsizigina, ideallerine ve hedefierine
veya imajina ve itibarina zarar verebilecek veya UNDP ile ilgili olumsuz etkileri olabilecek
herhangi bir faaliyette bulunmadigint beyan eder. Madde 5.3'teki hiikiimlere zarar
vermeksizin, Taraf, sorusturmalari veya yasal siiregleri de icerecek sekilde, itibar riski veya
UNDP'ye zarar verebilecek herhangi bir olay veya durumu derhal UNDP'yi
bilgilendirecektir.

Madde Vi
Bildirimler

Bu MZ kapsaminda verilmesi veya yapilmasi gereken herhangi bir bildirim veya talep yazili
olmalidir. S6z konusu bildirim veya talep, asagida belirtilen adrese veya daha sonra
bildirilecek bagka bir adrese elden teslim edildiginde, taahhiit mektubuyla
génderildiginde, hizli kurye ile goénderildiginde, telex veya kablo yoluyla yapildiginda,
verilmis veya yapilmis sayilacaktir.

UNDP adina: Gllsah Eker

United Nations Development Programme
Oran Mah.,Mustafa Fehmi Gergeker Sokak,
No:12, 06450, Cankaya, Ankara/ Tiirkiye

Prof.Dr.Handan INCI ELGI
MsGSU adina: ... REKTOR

Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesi
Pirtelas Hasan Efendi Mahallesi, Meclisi Mebusan
No:24, 34427 Beyoglu/istanbul / Tiirkiye

Draft date: 30 July 2020
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Madde Vil
Uygulamayla ilgili Hukuki Hiikiimler

8.1 Bu MZ’'deki herhangi bir hilkme aykiri olarak, (a) bu MZ, bir niyet beyani olup hukuki
baglayicili§) olmayan bir belge niteligindedir; (b) buradaki higbir sey, mali veya bagka tirli
yasal olarak baglayici bir taahhiit olusturdugu seklinde yorumlanamaz; (c) buradaki higbir
sey, ortak bir girisim yaratildig1 seklinde yorumianmamalidir ve Taraflardan higbiri diger
Tarafin temsilcisi, vekili veya misterek ortagi olmayacaktir; (d) UNDP'nin burada
6ngoriilen tim faaliyetleri fon saglanmasina tabidir; (e) UNDP tarafindan alinan tiim
fonlar, faaliyetlerin uygulanacagt ilgili program hiikiimeti(hiikiimetleri) ile UNDP arasinda
kabul edilen proje beigelerine ve gegerli UNDP diizenlemelerine, kurallarina, politikalara
ve prosediirlere uygun olarak kullanilacaktir ve UNDP faaliyetleri bu MZ’ye uygun olarak
gergeklestirilecektir; ve (f) Taraflardan her biri, bu MZ ve uygulamasiyla ilgili olarak kendi
¢alisanlari, yuklenicileri ve alt yliklenicilerinin eylem ve ihmallerinden sorumlu olacaktir.

8.2 Tarafalar, bu MZ'de 6ngorilen veya bundan kaynaklanan herhangi bir faaliyetle ilgili
olarak hukuki veya mali yukimlalikler yaratmak istedikleri taktirde, ilgili faaliyetin
gerceklestirilmesinden Gnce Tarafalar arasinda ayri bir anlagma yapilacaktir.

8.3 Tarafalar, uygun sekilde ve kogsullar gerektirdigi takdirde fikri miilkiyetle ilgili
konularda ve bu haklara iligkin olarak ayri anlagma(lar) yapma gerekliligi de dahil olmak
izere, ilgili konularda birbirlerine danisacaklardir.

8.4 Bu VIil. Madde ile MZ'nin diger bolimlerinin hikiimleri arasinda bir celiski olmasi
durumunda, bu VIII. Madde hiikiimleri gegerli olacaktir.

Madde IX
Uyusmazlik Coziimii

Bu MZ'den kaynaklanan ve Taraflar arasinda dostane bir sekilde g¢éziimlenmeyen
herhangi bir anlagmazlik, mtinakasa veya iddia, o sirada yirirliikte olan Birlesmis Milletler
Uluslararasi Ticaret Hukuku Komisyonu (UNCITRAL) Tahkim Kurallari uyarinca tahkime
gotirilecektir. Tahkim hakem heyeti, cezai tazminat verme yetkisine sahip olmayacaktir.
Taraflar, bu tir bir anlagmazlik, miinakasa veya iddianin nihai hitkkmii olarak, bu tir bir
tahkim sonucunda verilen herhangi bir tahkim karariyla bagh olacaktir.

Madde X
Ayricalik ve Bagigikliklar

Draft date: 30 July 2020
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Bu M2’de yer alan veya iliskin olan higbir sey, bagh kuruluglan dahil olmak lizere

Birlesmis Milletler’in ayricalik ve bagigikliklarindan agik veya ortiik feragat sayilamaz.

Madde X
Yiirlirllik

Bu MZ, her iki Taraf¢a usuliine uygun bicimde imzalandig) tarihte yirirliige girecektir
(“Yurtirlik Tarihi”).

Draft date: 30 July 2020
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Taraflarin yetkili temsilcilerince imzalandigini TASDIKEN.

MSGSU adina
it
Handan Inci™™ ;" "9 5bax
Rektoér :
08-3un-2023 ‘%’:\;:—3’?
Tarih Tarih _—Ob{O bl 'Lf) 3
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Bu aragtirma, deprem bodlgesinin ve &ézel olarak Hatay'in zamanla degisen ihtiyaclanni,
kirilgan gruplarin gesitliligini ve sehrin yeniden ingasi ve canlandirilmasi igin motivasyonlarini
Hatay'da yagayan farkli topluluklarnin hareketlilikleri ekseninde anlamayi ve bu gercevede
gelistirilebilecek olast mudahalelere yodnelik bir dederlendirme ¢ergevesi olusturmayi
amagclamaktadir. Hareketlilik dinamikleri dnemlidir ginkt gerek hareket ederek Hatay'l terk
eden ama sonrasinda gesitli sebeplerle dénenlerin gerekse Hatay'l terk etmeyi, dolayisiyla
hareketi zorunlu ya da tercihen bastan reddeden kisilerin birbirinden ¢ok farkli igeriklerdeki
hikayeleri kentin yeniden insasinda ve canlandiriimasinda temel alinabilecek motivasyonlari
icermekte; bélge halkinin beklentileri, rahatsizliklari, umutiari ve goéruslerini ele alarak bu
bélgedeki sehirlerin gelecedi igin anlaml bir gerceve sunmaktadir. Ayrica, kente geri
dénusin ve kentte kalisin hikayelerinde kinlgan gruplarin farklilasabilen ginltk ihtiyaglarinin
da net bir sekilde tespit edilebilecegi disintimustur. Deprem bodlgesindeki belirsizlik, keskin
degisiklikler ve hareketlilik nedeniyle, bdlgenin ihtiyaglari karmasik ve dediskendir. Bu
agidan, kadinlar, cocuklar, engelliler gibi kirllgan gruplari kategorize etmek yerine, galisma bu
eksen Uzerindeki ihtiyaglarnn kesisimine odaklanmaktadir.

Bu gergevede arastirmada iki hat belirmektedir:

1. Cesitli sebeplerle Hatay'da yasamaya devam etmek Uzere depremden sonra kentten hig
ayriimayan ya da ayrilan ama kisa slUrede geri ddnen insanlarin hareket/hareketsizlik
hikayeleri / anlatilari GUzerinden haritalama ¢alismalari ve haritalarda isaretlenen anlar/yerler
Uzerinden ihtiyag tespitleri yapilacaktir. Bu anlatilar hareketten kaynaklh dayanismaci /
yardim faaliyetlerinin degisimi ile iliskilendirilecektir.

2. Hatay'da yasamaya devam etme motivasyonunu yaratan kentin kdltlrel miras ile de
dogrudan iliskili oldugu dustntlen kente duyulan aidiyetin belledi ve bu bellekten dogan,
nasil bir kentte, nasil bir yasam istendigine isaret eden glindelik hayatin mekan kurgusuna
yonelik umutlar, beklentiler ortaya ¢ikarilacaktir.

Bu sekilde, Hatay''n yeniden insasi ve canlanmasina yonelik motivasyon, butin
dezavantajlardan kaynaklanan ihtiyaglariyla birlikte tespit edilecek; klltlrel miras ve yeniden
insa Uzerine galisan kesimlerin ¢odu yapi/doku odakh ¢alisirken bu arastirmanin gundelik
hayatin mekanina odaklaniyor olmasi yeniden insa ve canlandirma faaliyetlerine farkh bir
bakis acisi saglayacaktir.

Deprem felaketi sonrasi gindelik hayatin mekaninin kaybi, genel anlamda mekansizlasma,
bdlgede belirsizlik halini arttirmistir; bu durumunda kentsel dayanikliligi azaltacagi agiktir. Bu
bilgilerle, dogru kurulan bir giindelik hayat - mekan iliskisinin belirsizlige karsi dayanikliig
one ¢ikaracagi sdylenedbilir.
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Arastirma, hikayeler toplayarak kent sakinlerinin glndelik hayatlarint ve geg¢mis
deneyimlerini mekanla da iliskilenerek derlemeyi ve gelecek hakkindaki motivasyonlarini
belirlemeyi amaglamaktadir. Hikdye anlatimi bir yontem olarak segilmistir ¢inku, sayilar ve
istatistikler yikimin maddi boyutlarini anlamamiza yardimci olurken, hikayeler insan odakhdir
ve olaylarin nasil oldugu ve gelecekte nasil olabilecedi konusunda farkli i¢ géraler sunar, farkli
perspektiflerin benzersiz niteliklerini, gtugll ve kirilgan yanlarini tanimlar.

Hikayeler, kisisel goérismeler ve grup goérismeleri gibi yapilandirlmamis ya da yari
yapilandirilmis goérismeleri ve rehberli ylrlyUsler (commented walk) gibi teknikler
kullanilarak, olabildigince gundelik hayata dahil olunarak ve gdézlem tekniginden de
faydalanilarak toplanacaktir. Toplanan hikayeler goérsel ve isitsel materyallerie
desteklenecektir.

Ayrica yerel STK ve topluluklaria yapilacak goérismelerle deneyimlerinin arastirmaya
yansitilmasi, kamu kurum ve kuruluslari ile yapilacak gérismelerin de saha arastirmasina
girdi saglamasi dustndlmustar. Bu yaklasim hem farkli deneyim ve bilgilerin arastirmayi
zenginlestirmesini saglayacak hem de bulgulara yénelik gelistirilecek olasi eylemlerde olasi
isbirliklerinin 8nUnu agacaktir.

Arastirma, olcedi ve insan kapasitesi agisindan, baslangigta bir pilot bélgede yuraGtulecek,
deneyim ve bulgulara gore ilk asamanin tamamlanmasinin ardindan yapilacak
dizeltmelerle farkli sehirlerde periyodik olarak tekrarlanabilecektir. Bu gergevede, belirli
periyotlarda gorasulen kisilerle yeniden goértsmeler yapmak, duruma gére bu hikayelerin ve
intiyag ¢ergevelerinin nasil degistigini gbstermek agisindan, &ézellikle bu ihtiyaglarn
karsilanmasina yonelik girisimleri yonlendirecek bilgiyi Uretmek c¢ergevesinde o6nemli
olacaktur.

Hatay, heterojen sosyal dokusu, benzersiz kiltlrel baglamlari ve bir arada yasama
pratiklerine sahip bir sehir olarak zengin bir drneklem sunabilen ve UNDP'nin ve MSGSU'nun
alanda guglt baglantilara sahip oldugu uygun bir pilot bdlge olarak kabul edilmektedir. Baz
sakinlerin sehirden ayrilirlarsa kualtdrel miraslarinin ve gundelik yasamin yok olacagini
disunlyor olmalarn nedeniyle diger sehirlere taginmayi reddettikleri bilinmektedir. Ayrica
burada toplanacak hikayelerin, sehirdeki klltlrel mirasin korunmasi ve canlandirilmasiyla
ilgili gelecek projelere olumlu katkilar saglayacadi da dastnulmektedir.

Beklenen Sonuclar

- Deprem bolgesinde belirsizlik ortaminda hareketlilik / hareketsizlik dinamiklerinin /
motivasyonunun ve hizla degisen ihtiyaglarin ortaya gikariimasi.

- Hareketlilik eksenindeki bakim hizmetleri, glvenlik, sosyo-ekonomik ve ¢evresel ihtiyaglarin
tespiti.

- Degisen ihtiyaglarnn izienmesi igin bir temel olusturulmasi.

- Yikilan sehirlerin yeniden insa ve canlandirma suregleriyle ilgili olarak yerel halkin
beklentilerini, motivasyonlarini ve gérislerini anlama ve glindelik hayat mekan iliskisine dair
¢iktilar géranur kilmak
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Ciktilar

- Yénetici 6zeti

- (bn) Degerlendirme raporu

- Mekansallasmis hikaye anlatilari ve gerekgeli ihtiyag listesi

- Yeniden inga ve canlandirma slrecine yonelik, gindelik hayat-mekan iliskisine odaklanan
Oneriler

Calismanin Sinirlar

Arastirma bir pilot boélgede tanimlanmis oldugundan, mumkian oldugunca zengin bir
oérnekleme ulasmayl hedeflemektedir ancak deprem bdlgesinden farkli sehirlere gog
edenlerle dogrudan baglanti saglamak muUmkin olmayabilir. Arastirmanin kapsami
dahilinde, kamp alaninda yasayan kisilerden diger illere gé¢ eden akrabalari hakkinda bilgi
edinilebilir.

(Not: Hamit Bey sahada hafiza ¢alismalari yapmanin yerinde bir karar oldugunu belirtiyor,
sahada bir kez daha teyit etmeyi 6neriyorum.)

Arastirma EKibi

UNDP Turkiye (Hizlandirma Laboratuvari)
Gulsah Eker (Yarutlc()

Merve Peker (iletisim Asistani)

Tugba Toplama (Proje asistani)

MSGSU Sehircilik Merkezi: }
Prof. Dr. Murat Cemal Yalgintan (YUrutlGcu) - MSGSU $BPB 6gretim Uyesi
Dr. Ogr. Uyesi Tugge Tezer Qilgin (Danisman) - MSGSU $SBPB 6gretim uyesi

Aragtirmacilar:

Dr. Seda Hayal Tath — sehir plancisi, 6gretim elemani

Sena Karahan — mimar, doktora égrencisi

ilyas Seyrek - siyaset bilimi ve kamu yénetimi, doktora égrencisi
Hazal Dogruel — mimar, y. lisans 6Jrencisi

Betul ingin — sehir planlancisy, y. lisans égrencisi

Benan Kaya - sehir plancisy, y. lisans égrencisi

Nurseli Sanli (ev-ofis) — sehir plancisy, v. lisans 6grencisi

Aslihan Al - sehir plancist, afet ydonetimi uzmany, y. lisans 6drencisi,

WN
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United Nations Development Programme

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
THE UNITED NATIONS DEVELOPMENT PROGRAMME
AND
MIMAR SINAN FINE ARTS UNIVERSITY

This Memorandum of Understanding (“MOU”) is entered into by the United Nations
Development Programme (“UNDP”), a subsidiary organ of the United Nations, an
intergovernmental organization established by its Member States with its headquarters
in New York, NY (USA), and Mimar Sinan Fine Arts University (MSGSU hereinafter the
“Partner”) headquartered in Istanbul, Turkiye. UNDP and the Partner are hereinafter
referred to individually as a “Party” and jointly as the “Parties”;

WHEREAS, UNDP serves in many respects as the operational arm of the United Nations
at the country level and works with partners in numerous countries to promote among
other things sustainable development, eradication of poverty, advancement of women,
good governance and the rule of law;

WHEREAS, UNDP represented by Tiirkiye Country Office is interested in enhancing its
development activities in collaboration with MSGSU to understand the changing needs
of the earthquake area, the diversity of vulnerable groups, the motivations for the
revitalization of the city and to set an interpretative framework for understanding the
mobility motivations of people of Hatay for possible interventions in this region.

WHEREAS, MSGSU is an institution of higher education possessing academic autonomy
duly organized under the laws of Republic of Tirkiye and Urbanism Application and
Research Center is an academic unit in the MSGSU committed to conducting academic
research, producing and implementing projects in the fields of urbanism and settlements
in general.

WHEREAS, the Parties wish to cooperate in areas of mutual concern related to UNDP’s
development efforts;

Draft date: 30 July 2020
Drafter: Joel Villaseca Page |
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UNDP and MSGSU

WHEREAS, The Parties wish to cooperate in areas of mutual concern to enhance the
effectiveness of their efforts in the earthquake area ; Each party has a mutual concern
including but not limited to identifying the changing conditions and developing various
actions to improve them in the earthquake area (Hatay is chosen as a preliminary case
study). UNDP and MSGSU are committed to creating harmony through application
methods, research, and outputs about the research agenda on mobility, vuinerabilities,
and cultural heritage.

NOW, THEREFORE, the Parties wish to express their intention to cooperate as follows:

Article |
Purpose and Scope

The purpose of this MOU is to provide a framework for the non-exclusive cooperation and
facilitate and strengthen collaboration between the Parties in the areas identified in
Article Il below.

Article Il
Areas of Cooperation

The Parties have identified the following activities in which cooperation may be pursued,
with each Party operating subject to its respective mandates, governing regulations, rules,
policies and procedures:

ii)

iii)

iv)

UNDP and MSGSU are committed to run field research process to reveal the
rapidly changing needs in the earthquake zone and the dynamics of mobility in
an environment of uncertainty: Care services, security, socio-economic,
environmental needs on the axis of mobility. Data collection, analysis of the
collected data, and reporting the findings are required to create a base report for
identifying needs and monitoring changes that MSGSU has provided for this
collaboration.

UNDP is committed to organize the research process, field logistics, people and
goods, participatory sessions or similar activities and events on areas of common
interest to gain insights from and share learnings with the CO and the project
team of MSGSU.

MSGSU is committed to ensure providing required capacity and know-how to the
collaboration.

UNDP is committed to facilitate coordination with public institutions and actors
in the field such as residents, locals, NGOs, any other related actors to access
relevant data sources and/or spaces for UNDP to conduct activities such as

Draft date: 30 July 2020
Drafter: Joel Villaseca Page 2
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UNDP and MSGSU

fieldwork or data processing in the areas of common interest.

v) MSGSU is committed to apply the relevant field research methods to residents,
locals, NGOs, and any other related actors.

vi) MSGSU is committed to ensure that they will provide a dedicated team for the
successful implementation of the collaboration and on-time delivery of project
outputs and provide reports with necessary supporting documents.

More details about activities and methods of the research are described in Annex 1 “Research
proposal” which is an integral part of this MoU.

Article Ill
Consultation and Exchange of Information

3.1 The Parties will, on a regular basis, keep each other informed of and consult on
matters of common interest, which in their opinion are likely to lead to mutual
collaboration.

3.2  Consultation and exchange of information and documents under this MOU will be
without prejudice to arrangements, which may be required to safeguard the confidential
and restricted character of certain information and documents. Such arrangements will
survive the termination of this MOU and of any agreements signed by the Parties within
the scope of this collaboration.

33 The Parties will, at such intervals as deemed appropriate, convene meetings to
review the progress of activities being carried out under the present MOU and to plan
future activities.

3.4  The Parties may invite each other to send observers to meetings or conferences
convened by them or under their auspices in which, in the opinion of either Party, the
other may have an interest. Invitations will be subject to the procedures applicable to
such meetings or conferences.

Article IV
Use of Name and Emblem and Publicity

4.1 Neither Party will use the name, emblem or trademarks of the other Party, or any
of its subsidiaries, and/or affiliates, or any abbreviation thereof, without the express
prior written approval of the other Party in each case. In no event will authorization to
use the UNDP name or emblem, or any abbreviation thereof, be granted for commercial
purposes, or for use in any manner that suggests an endorsement by UNDP of the
Partner or the Partner’s products and/or services.

Draft date: 30 July 2020
Drafter: Joel Villaseca Page 3
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4.2 The costs of public relations activities relating to the partnership will be the
responsibility of the Partner (The Party incurring the costs).

4.3 The Partner acknowledges that it is familiar with UNDP’s ideals and objectives and
recognizes that its name and emblem may not be associated with any political or
sectarian cause or otherwise used in a manner inconsistent with the status, reputation
and neutrality of UNDP.

4.4 Nothingin this MOU grants the Partner the right to create a hyperlink to the UNDP
website. Such link may be created only with UNDP’s written authorization.

4.5 The Parties will recognize and acknowledge this partnership, as appropriate. To
this end, the Parties will consult with each other concerning the manner and form of
such recognition and acknowledgement.

Article V
Term, Termination, Renewal, Amendment

5.1. The proposed cooperation under this MOU is non-exclusive and will have an initial
term of 1 year from the Effective Date, as defined in Article XI (“Effectiveness”), unless
terminated earlier by either Party upon two (2) months’ notice in writing to the other
Party. The Parties may agree to extend this MOU in writing for subsequent periods of 1
year under the same terms and conditions.

5.2  Termination of this MOU will not affect any other agreements relating to the
subject matter of this MOU, which will, unless terminated or expired, continue to regulate
the relationship between the Parties in accordance with the terms thereof.

5.3 Notwithstanding any other provision to the contrary in this MOU, UNDP shall have
the right to terminate this MOU with immediate effect if it becomes aware of any event
or circumstances that, in the sole opinion of UNDP, may cause reputational risk or injury
to UNDP or may be contrary to UNDP’s status, neutrality, ideals or objectives.

5.3  This MOU may be amended only by mutual written agreement of the Parties,
signed by their duly appointed representatives.

Article VI
Representations and Undertakings

Draft date: 30 July 2020
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6.1  The Partner represents that it is an organization in good standing duly organized
under the laws of Tiirkiye and has all the necessary powers, authority, and legal capacity
to enter into this MOU and perform its obligations hereunder.

6.2. The Partner represents that it is not involved in any activity that may be in
contravention of or have a negative or adverse impact on UNDP’s status, neutrality, ideals
and objectives or its image and reputation. Without prejudice to the provisions in Article
5.3 above, the Partner shall promptly notify UNDP of any event or circumstances that may
affect the Partner that may cause reputational risk or injury to UNDP, including
investigations or legal proceedings.

Article VII
Notices

Any notice or request required or permitted to be given or made under this MOU shall be
in writing. Such notice or request shall be deemed to have been duly given or made when
it shall have been delivered by hand, certified mail, overnight courier, telex, or cable to
the party to which it is required to be given or made at the address specified below or
such other address as shall be hereafter notified.

For UNDP: Ms.Gllsah Eker

United Nations Development Programme
Oran Mah.,Mustafa Fehmi Gergeker Sokak,
No:12, 06450, Cankaya, Ankara/ Tiirkiye

For the Partner: Mr. Murat Cemal Yalgintan

Mimar Sinan Fine Arts University
Pirtelas Hasan Efendi Mahallesi, Meclisi Mebusan
No:24, 34427 Beyodlu/istanbul]

Article Vil
Legal Provisions Relating to Implementation

8.1 Notwithstanding anything in this MOU to the contrary, (a) this MOU is an
expression of intent and does not constitute a legally binding document; (b) nothing
herein shall be construed as creating a legally binding commitment, financial or
otherwise; {c) nothing herein shall be construed as creating a joint venture and neither
Party shall be an agent, representative or joint partner of the other Party; (d) all of UNDP’s
activities envisaged hereunder are subject to the availability of funding; (e) any funds
received by UNDP shall be used, and all UNDP activities further to this MOU will be carried
out, in accordance with the project documents agreed between UNDP and the concerned

Draft date: 30 July 2020
Drafter: Joel Villaseca Page 5



DocuSign Envelope 1D: 3F97EFB6-BD9D-4C7A-BEF0-47C275D45580

Memorandum of Understanding
UNDP and MSGSU

programme government{s) where the activities will be implemented, and in accordance
with the applicable UNDP regulations, rules, policies and procedures; and (f) each Party
shall be responsible for its acts and omissions and those of its employees, contractor and
subcontractors, in connection with this MOU and its implementation.

8.2  To the extent that the Parties wish to create legal or financial obligations with
respect to or resulting from any activity contemplated in this MOU, a separate agreement
related thereto will be concluded between the Parties prior to such activity being
undertaken.

8.3. The Parties will consult each other, as appropriate and if circumstances so require,
on issues relating to intellectual property and rights thereto, including the necessity of
entering into separate agreement{(s) to regulate such issues and rights.

8.4  In the event of inconsistency between any provision of this Article VIli and a
provision of another section of the MOU, this Article VIII shall prevail.

Article IX
Settlement of Disputes

Any dispute, controversy or claim hetween the Parties arising out of this MOU which is
not settled amicably by the Parties shall be referred to arbitration under the United
Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) Arbitration Rules then in
force. The arbitral tribunal shall have no authority to award punitive damages. The Parties
shall be bound by any arbitration award rendered as a result of such arbitration as the
final adjudication of any such controversy, claim or dispute.

Article X
Privileges and Immunities

Nothing in or relating to this MOU shall be deemed a waiver, express, or implied, of any
of the privileges and immunities of the United Nations, including its subsidiary organs.
Article XI

Effectiveness

This MOU will become effective on the date in which it is duly signed by both Parties
(“Effective Date”).

Draft date: 30 July 2020
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IN WITNESS WHEREOF, the duly authorized representatives of the Parties affix
their signatures below.

FOR UNDP: FOR MSGSU

Draft date: 30 July 2020
Drafter: Joel Villaseca Page 8



DocuSign Envelope 1D: 3F97EFB6-BD9D-4C7A-BEF0-47C275D45580

MIMAR SINAN
GUZEL SANATLAR
UNIVERSITESI

| I
United Nations Development Programme (UNDP)
&
Mimar Sinan Fine Arts University (MSFAU)
Urbanism Application and Research Center
Joint Project

\\ D
_ Human Stories and Needs on the
AXIS of MObIIlty in Hatay

— 1

LR




DocuSign Envelope ID: 3F97EFB6-BD9D-4C7A-BEF0-47C275045580

Scope and Objective

This research aims to understand the changing needs of the earthquake-prone region,
specifically Hatay, the diversity of vulnerable groups, and the motivations of different
communities living in Hatay in terms of rebuilding and revitalizing the city, through the lens
of mobility. Mobility dynamics are crucial because the stories of individuals who leave Hatay
but later return for various reasons, as well as those who choose not to leave and reject
movement, encompass a wide range of motivations that can be considered in the city's
reconstruction and revitalization efforts. By addressing the expectations, concerns, hopes,
and perspectives of the local population, this research provides a meaningful framework for
the future of cities in this region. Additionally, it is believed that the stories of vulnerable
groups in their return to or stay in the city also reveal their daily evolving needs. Due to the
uncertainties, rapid changes, and mobility in the earthquake-affected region, the needs of
the area are complex and variable. Therefore, instead of categorizing vulnerable groups such
as women, children, and disabled individuals, this study focuses on the intersection of needs
along this axis.

Within this framework, two main areas emerge in the research:

1. Mapping activities will be conducted through the narratives of individuals who either
never left Hatay after the earthquake or left but returned shortly after, exploring their
stories of movement / inactivity or lack thereof. Needs assessments will be conducted
based on the moments / places marked on the maps. These narratives will be linked to
the changes in solidarity / aid activities resulting from movement.

2. The research aims to uncover the memory of belonging to the city, which is directly
related to Hatay's cultural heritage and motivates individuals to continue living in the city.
It will explore the hopes, expectations, and aspirations regarding the everyday spatial
configuration of life that indicate the desired city and way of life.

In this way, the motivation for the reconstruction and revitalization of Hatay will be identified
along with the needs arising from all disadvantages. While most sectors working on cultural
heritage and reconstruction focus on building and physical structures, this research takes a
different perspective by focusing on the spatiality of daily life. This approach will provide a
unique lens for reconstruction and revitalization efforts.

The loss of the spatiality of daily life after the earthquake disaster has generally resulted in a
sense of placelessness and increased uncertainty in the region, which can clearly reduce
urban resilience. With this information, it can be said that a well-established relationship
between everyday life and space can enhance resilience against uncertainty.
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Method

The research aims to collect stories in order to compile the everyday lives and past
experiences of the city residents, relating them to the spatial context and determining their
motivations for the future. Storytelling has been chosen as a method because while
numbers and statistics help us understand the material dimensions of destruction, stories
are human-centered and provide different insights into how events unfolded and how they
could unfold in the future. They reveal the unique qualities, strengths, and vulnerabilities of
different perspectives.

Stories will be collected using techniques such as unstructured or semi-structured
interviews, group discussions, and guided walks (commented walks) that immerse
researchers as much as possible in everyday life. Observational techniques will also be
employed. The collected stories will be complemented with visual and auditory materials.

Additionally, the research intends to incorporate the experiences of local NGOs and
communities, reflecting their perspectives through interviews. Discussions with public
institutions and organizations are also planned to provide input to the field research. This
approach will enrich the study by incorporating diverse experiences and knowledge, while
also opening up opportunities for potential collaborations in future actions based on the
findings.

The research will initially be conducted in a pilot area in terms of scale and human capacity.
Based on the experiences and findings, adjustments will be made, and the study can be
periodically replicated in different cities. Within this framework, conducting follow-up
interviews with individuals at specific intervals will be crucial to demonstrate how these
stories and needs have evolved over time. It will provide important insights to guide
initiatives aimed at addressing these needs and generate information to inform decision-
making processes.

Hatay is considered as a suitable pilot area due to its heterogeneous social fabric, unique
cultural contexts, and practices of coexistence, which provide a rich sample. It is a city where
UNDP and MSGSU have strong connections in the field. It is known that some residents
refuse to move to other cities because they believe that their cultural heritage and everyday
life will disappear if they leave. Additionally, the gathered stories in Hatay are expected to
make positive contributions to future projects related to the preservation and revitalization of
cultural heritage in the city.

Expected Results

- Uncovering the dynamics of mobility/movement and immobility in the context of
uncertainty in the earthguake-affected region, as well as understanding the motivations
behind them and the rapidly changing needs.

- Identifying the care services, security, socio-economic, and environmental needs within
the axis of mobility.

- Establishing a foundation for monitoring the evolving needs over time.

- Understanding the expectations, motivations, and perspectives of the local population
regarding the reconstruction and revitalization processes of the destroyed cities, and
making the outputs related to the relationship between everyday life and spatial context
visible.
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Outputs

- Executive summary

- (Preliminary) Assessment report

- Spatialized storytelling and justified needs list

+ Recommendations focusing on the relationship between everyday life and spatial context
for the reconstruction and revitalization process.

Limitations of the Study:

Since the research is defined within a pilot region, the aim is to reach as diverse a sample as
possible. However, it may not be feasible to establish direct contact with individuals who
have migrated to different cities from the earthquake-affected region. Within the scope of
the research, information can be gathered from individuals living in temporary settlements
about their relatives who have migrated to other cities.

(Note: Mr. Hamit emphasizes that conducting field memory studies is a wise decision and
recommends confirming it once again in the field.)

Research Team

UNDP Turkiye (Accelerator Lab)

Gulsah Eker (Coordinator)

Merve Peker (Communications Assistant)
Tugba Toplama (Project Assistant)

MSGSU Sehircilik Merkezi:
Prof. Dr. Murat Cemal Yalgintan (Coordinator) - Faculty member at MSFAU Faculty of URP
Dr. Ogr. Uyesi Tugge Tezer Cilgin (Advisor) — Faculty member at MSFAU Faculty of URP

Arastirmacilar:

Dr. Seda Hayal Tatli - Urban planner, academic staff

Sena Karahan - Architect, doctoral student

ilyas Seyrek — Political science and public administration, doctoral student

Hazal Dogruel - Architect, undergraduate student

Bet(l ingin — Urban planner, undergraduate student

Benan Kaya - Urban planner, undergraduate student

Nurseli Sanh (home-office} — Urban planner, undergraduate student

Aslihan Al - Urban planner, disaster management specialist, undergraduate student



